ΧΡΟΝΙΚΕΣ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

α Καθώς πήγαινα χθες στο πανεπιστήμιο, συνάντησα  πολύ καλό φίλο.
β. Εκεί που συζητούσαμε για τις λεπτομέρειες του γάμου, χτύπησε το τηλέφωνο.
γ Ενώ προσπαθούσα να του εξηγήσω την όλη διαδικασία, αυτός διάβαζε αδιάφορος την
εφημερίδα του.

δ Μόλις ολοκλήρωσα την εργασία που έκανα, μπήκε στο δωμάτιο μου η Ειρήνη.
ε Αφού τους ειδοποίησα όλους να έρθουν, ασχολήθηκα με την καθαριότητα του σπιτιού. 
στ Σαν κατάλαβα πως δε θα με ειδοποιούσε κανένας, αποφάσισα να πάω απρόσκλητος.
ζ Πριν φύγω από το σπίτι, θα μαγειρέψω κάτι για το μεσημέρι.
η Ώσπου να ετοιμαστείς εσύ, θα ετοιμάσω τα πράγματα των παιδιών.
θ Προτού να πας στη δουλειά σου, πέρνα από το σπίτι μου να τα πούμε λίγο.
Χρονικές προτάσεις ονομάζονται οι δευτερεύουσες προτάσεις οι οποίες προσδιορίζουν χρονικά την πρόταση από την οποία εξαρτώνται. Οι χρονικές προτάσεις εισάγονται: 
ί) Με τους χρονικούς συνδέσμους:
καθώς (πρδγ. α)
μόλις (πρδγ. δ)
εφόσον
αφού (πρδγ. ε)
όταν
ωσότου (να) ·
        πριν (να) (πρδγ. ζ) αφότου 
όποτε
ενώ (πρδγ. γ) 
προτού (πρδγ. θ) 
όσο που (να) 
ώσπου (να) (πρδγ. η) 
άμα
ii) Με εκφράσεις που μπορούν να χρησιμοποιηθούν με σημασία χρονικών συνδέσμων: 
κάθε που 
έως ότου να 
εκεί που (πρδγ. β) 
όσο
μια και (=μόλις) 
ότι
Η άρνηση στις χρονικές προτάσεις εκφέρεται με το αρνητικό μόριο δε(ν), εκτός από τις περιπτώσεις εκείνες κατά τις οποίες στο χρονικό σύνδεσμο που εισάγει τη χρονική πρόταση συμπεριλαμβάνεται το να· σ' αυτές τις περιπτώσεις η άρνηση εκφέρεται με το αρνητικό μόριο μη(ν).
Ανάλογα με τη χρονική στιγμή (παρελθόν, παρόν και μέλλον), στην οποία αναφέρονται  οι χρονικές προτάσεις, σε σχέση μ' αυτό που εκφράζει η πρόταση από την οποία εξαρτώνται διακρίνονται:
Α. Σ' αυτές που δηλώνουν το προτερόχρονο, δηλαδή δηλώνουν κάτι που έγινε πριν από αυτό που δηλώνει η πρόταση που προσδιορίζουν (πρδγ. δ, ε, στ).
Β. Σ' αυτές που δηλώνουν κάτι το ταυτόχρονο, το σύγχρονο, δηλαδή δηλώνουν κάτι που γίνεται παράλληλα μ' αυτό που δηλώνει η πρόταση που προσδιορίζουν (πρδγ. α, β, γ).
Γ. Σ' αυτές που δηλώνουν το υστερόχρονο, δηλαδή κάτι που γίνεται μετά απ' αυτό που δηλώνει η πρόταση που προσδιορίζουν (πρδγ. ζ, η θ).
Στον παρακάτω πίνακα θα εξετάσουμε με ποιους χρονικούς συνδέσμους εισάγονται οι χρονικές προτάσεις που δηλώνουν το προτερόχρονο, με ποιους το ταυτόχρονο και με ποιο το υστερόχρονο, με ανάλογα παραδείγματα.
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	ΔΗΛΩΝΟΥΝ
	συνδέσμους
	ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ

	Α. ΤΟ
	μια και
	* Μια και διαπίστωσα πως δεν

	ΠΡΟΤΕΡΟΧΡΟΝΟ
	(=μόλις)
	ήταν εκεί, σηκώθηκα κι έφυγα.

	
	ότι
	*Ότι ετοιμαζόμασταν να σχολά

	
	
	σουμε, ήρθε ο εργοδότης μας.

	
	μόλις
	* Μόλις έφτασε ο εισαγγελέας στο

	
	
	χώρο των δικαστηρίων, άρχισε η

	
	
	δίκη του κατηγορουμένου.

	
	αφότου
	* Αφότου αποφοιτήσαμε απ' το

	
	
	σχολείο, δεν ξαναβρεθήκαμε 

	
	
	ποτέ όλοι μαζί.

	
	όταν
	* Όταν ολοκλήρωσε τις σπουδές

	
	
	του, άρχισε να ψάχνει για    

	
	
	δουλειά.                             

	
	αφού
	* Αφού τελειώσαμε επιτέλουςί

	
	
	κουραστική εργασία που μας

	
	
	ανέθεσαν, αποφασίσαμε να δια-

	
	
	σκεδάσουμε λιγάκι.

	
	καθώς
	* Καθώς δεν ήταν δυνατό να κά-

	
	
	νουμε τίποτε καλύτερο, τα παρα-

	
	
	τήσαμε και φύγαμε.

	
	άμα
	*'Αμα μπορέσεις να έρθεις σ' ε-

	
	
	παφή μαζί του, διαβίβασε του

	
	
	τους πιο εγκάρδιους χαιρετι-

	
	
	σμούς μου.

	
	όποτε
	* Όποτε πέρασα από εκεί,  τον

	
	
	βρήκα να τεμπελιάζει

	
	σαν
	• Σαν χτύπησε το κουδούνι του

	
	
	σχολείου, βγήκαν όλοι οι μαθη-

	
	
	τές στην αυλή.

	
	κάθε που
	* Κάθε που τον βλέπω να έρχεται,

	Β  σύγχρονο
	(=κάθε φορά που)
	νιώθω την καρδιά μου να χτυπά.

	
	ενώ
	* Ενώ εγώ μιλούσα στο τηλέφωνο,

	
	
	η μητέρα έπλενε τα πιάτα στην

	
	
	κουζίνα.

	
	εκεί που
	* Εκεί που έκανα βόλτα στην πα-

	
	(=ενώ)
	ραλία, άρχισε να βρέχει.

	
	καθώς
	* Καθώς προχωρούσαμε στο δρό-

	
	
	μο για το σχολείο, συναντήσαμε

	
	
	τον ιερέα της ενορίας μας.

	
	όποτε
	*' Οποτε πηγαίναμε να τον επισκε-

	
	
	φθούμε, αυτός δεν ήταν εκεί.

	
	ότι
	*' Οτι φτάναμε στην είσοδο της πο-

	
	(=τη στιγμή που)
	λυκατοικίας μας, άρχισε να φυ-

	
	
	σά ένας δυνατός άνεμος.

	
	σαν (=όταν)
	* Τον βρίσκαμε πάντα στο σπίτι

	
	
	του, σαν τον επισκεπτόμασταν.

	
	όταν
	*' Οταν θυμώνει πολύ, αρχίζει να

	
	
	περπατά νευρικά.

	
	εφόσον
	• Εφόσον είναι και οι δυο τους τό-

	
	
	σο αδιάλλακτοι, δεν πρόκειται να

	
	
	καταφέρουν ποτέ να συνεννοη-

	
	
	θούν.

	
	όσο
	*' Οσο δεν του αντιμιλάς, μπορείς

	
	
	να συνεννοηθείς μαζί του.

	
	όσο που
	•" Οσο που τον βλέπω έτσι λυπημέ-

	
	
	νο, ματώνει η καρδιά μου.

	Γ ΥΣΤΕΡΟΧΡΟΝΟ
	πριν
	* Πριν μεσουρανήσει ο ήλιος, πρέ-

	
	
	πει να έχουμε τελειώσει.

	
	όσο που
	* Κατόπι δεν τα πηγαίναμε πολύ

	
	
	καλά, όσο που χωρίσαμε τελεί-

	
	
	ως.

	
	ώσπου να
	* Πρέπει να γεμίσεις τη βαλίτσα

	
	
	σου πολύ προσεχτικά, ώσπου να

	
	
	χωρέσουν μέσα όλα τα πράγμα​τα.

	
	προτού(να)
	* Προτού να τελειώσει η θεατρική

	
	
	παράσταση, εγκατέλειψαν αρκε-

	
	
	τοί θεατές την αίθουσα.

	
	έως ότου να
	* Μπορούμε να σε φιλοξενήσουμε

	
	
	εμείς, έως ότου να επιστρέψεις

	
	
	στην πατρίδα σου.

	
	έως ότου
	* Μην το κουνήσεις από τη θέση

	
	
	σου, έως ότου σε φωνάξω.

	
	όσο
	*' Ολη τη νύχτα γλεντοκοπούσαμε, 

	
	
	όσο να βγει το φως της καινού-

	
	
	ριας ημέρας.                             

	
	όσο που να
	* Οι κακές παρέες του έκαναν χί-

	
	
	λια τεχνάσματα, όσο που να τον

	
	
	μπλέξουν στα δίχτυα τους.         |


Οι δευτερεύουσες χρονικές προτάσεις, ανάλογα με το τι φανερώνουν, εκφέρονται με τις εξής εγκλίσεις: 
Ι. Οριστική απλή 
II. Οριστική δυνητική 
III. Υποτακτική ενεστώτα  ή αορίστου.
Στον παρακάτω πίνακα εξετάζονται σε ποιες περιπτώσεις εκφέρονται οι χρονικές προτά σεις με καθεμιά από τις παραπάνω εγκλίσεις, με ανάλογα παραδείγματα.
	ΠΩΣ ΕΚΦΕΡΟΝΤΑΙ ΟΙ ΧΡΟΝΙΚΕΣ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

	ΜΕ ΠΟΙΕΣ
εγκλίσεις
	χρονικοι σύνδεσμοι
	ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ

	Ι. ΑΠΛΗ
	μόλις
	* Μόλις τον ειδοποίησαν για τον

	ΟΡΙΣΤΙΚΗ:
	
	επικείμενο γάμο της αδερφής

	Με την έγκλιση αυτή
	
	του, άρχισε να ετοιμάζει τα πρά

	εκφέρονται οι χρονικές
	
	ματά του.

	προτάσεις  που   περι-
	καθώς
	* Καθώς μιλούσαμε με κάποιον

	γράφουν ένα γεγονός
	
	από τους καθηγητές μας, πέρασε

	πραγματικό και ορισμέ-
	
	από δίπλα μας η Δέσποινα.

	νο· δηλαδή κάτι που
	όταν
	* Εγώ δεν είχα φύγει ακόμη από

	πραγματικά έγινε, γί-
	
	σπίτι, όταν άρχισε η παρέλαση

	νεται ή θα γίνει, αντί-
	πριν
	* Το τρένο ξεκίνησε πριν αυτός

	στοιχα πριν, ταυτόχρο-
	
	προλάβει να ολοκληρώσει

	να ή μετά από εκείνο το
	
	φράση του.

	οποίο δηλώνεται από
	προτού
	* Σκέψου με ηρεμία και ψυχραιμία

	την πρόταση που προσ-
	
	μία, προτού κάνεις καμιά ανοη

	διορίζει η χρονική.
	
	σία.                                      Ι

	
	σαν
	* Σαν τελειώσει η σχολική χρονιά

	
	
	θα πάμε διακοπές στην εξοχή

	
	αφού
	* Μπορείς να επιστρέψεις στο σπί

	
	
	τι σου, αφού δακτυλογραφήσεις

	
	
	αυτό το γράμμα.                   |

	
	αφότου
	*' Εχουν περάσει κιόλας τέσσερις

	
	
	μήνες, αφότου έφυγες από κο-

	
	
	ντά μου.

	IΙ ΔΥΝΗΤΙΚΗ
	όταν
	• Είχαμε συμφωνήσει να περάσου-

	οριστική
	
	με λίγες μέρες οι δυο μας, όταν

	Με την έγκλιση αυτή
	
	θα επέστρεφες από το εξωτερι-

	εκφέρονται οι χρονι-
	
	κό.

	κές προτάσεις που πε-
	άμα
	* Θα μπορούσα να τον φιλοξενήσω

	ριγράφουν ένα πιθανό
	
	στο σπίτι μου, άμα θα ερχόταν

	γεγονός στο παρελ-
	
	στην πόλη μας.

	θόν δηλαδή κάτι που ή-
	σαν
	* Θα ήμουν διατεθειμένος να σε

	ταν ενδεχόμενο ή δυ-
	
	συνοδεύσω εγώ, σαν θα 'θελες

	νατό να γίνει σε κά-
	
	να φύγεις.

	ποια χρονική στιγμή
	μόλις
	* Μόλις θα έφτανε στο αεροδρό-

	του παρελθόντος.
	
	μιο, θα έτρεχαν όλοι να τον υπο-

	
	
	δεχτούν.

	
	ότι
	• Ότι θ' άρχιζε το γλέντι, ξέσπασε

	
	
	μεγάλη καταιγίδα και το χάλα-

	
	
	σε.

	
	καθώς
	* θα περνούσαμε μια υπέροχη

	
	
	βραδιά, καθώς θα ερχόταν και ο

	
	
	Τάκης μαζί μας.

	ΥΠΟΤΑΚΤΙΚΗ
	όταν
	*' Οταν λείπει η γάτα, χορεύουν τα

	α) ΑΟΡΙΣΤΟΥ:
	
	ποντίκια.

	Με την έγκλιση αυτή
	
	•' Οταν η παραμονή σου στην ύπαι-

	εκφέρονται οι χρονι-
	
	θρο είναι μακρόχρονη, απολαμ-

	κές προτάσεις που
	
	βάνεις καλύτερα τις ομορφιές

	περιγράφουν ένα
	
	της φύσης.

	προσδοκώμενο γεγο-
	πριν
	* θέλω να στείλεις κάποιον να με

	νός· δηλαδή κάτι το ο-
	
	ειδοποιήσει, πριν ξεκινήσεις για

	ποίο περιμένει, εκεί-
	
	το χωριό.

	νος που μιλά, να γίνει
	ώσπου να
	* Καλύτερα να με περιμένεις στο

	πριν ή μετά από εκεί-
	
	καθιστικό δωμάτιο, ώσπου να ε-

	νο το οποίο δηλώνεται
	
	τοιμάσω τα πράγματα μου.

	από την πρόταση που
	έως ότου να
	* Μπορείς να μου κάνεις παρέα,

	προσδιορίζει η χρονική
	
	έως ότου έρθει η ώρα της αναχώ-

	
	
	ρησης σου.

	
	άμα
	• Θα συνηθίσεις τον τρόπο ζωής

	
	
	στην πόλη, άμα ζήσεις σ' αυτήν

	
	
	για ένα χρόνο.

	
	σαν
	• Σαν βγεις για ψώνια, να μου πά-

	
	
	ρεις κι ένα πακέτο μπισκότα.

	β) ενεστώτα
	
	

	ή αορίστου
	
	

	Με την έγκλιση αυτή
	όταν
	*' Οταν απογοητευτούν πολλές

	εκφέρονται οι χρονι-
	
	φορές στη ζωή τους οι άνθρωποι,

	κές προτάσεις που πε-
	
	αποφεύγουν συνήθως ν' αγωνι-

	ριγράφουν ένα αόρι-
	
	στούν για κάποιο σκοπό.

	στα επαναλαμβανόμε-
	
	•" Οταν ένας άνθρωπος χάσει την

	νο γεγονός· δηλαδή
	
	ψυχική του ηρεμία, τίποτε πια δεν

	κάτι το οποίο επανει-
	
	   μπορεί να τον ευχαριστήσει.       

	λημμένα έγινε, γίνε-
	προτού
	* Πρέπει να προσπαθείς με όλες

	ται ή θα γίνει, αντί-
	
	  σου τις δυνάμεις για να πετύχεις

	στοιχα πριν, ταυτόχρο-
	
	 κάποιο σκοπό, προτού τον εγκα-

	να ή μετά από εκείνο
	
	 ταλείψεις ολοκληρωτικά.           

	το οποίο δηλώνεται
	πριν
	* Να πλένεις καλά τα χέρια σου,

	από την πρόταση που
	
	 πριν κάτσεις στο τραπέζι για φα-

	προσδιορίζει η χρονι-
	
	 γητό.                                         

	κή.
	άμα
	 * Μην προσπαθείς να επιβάλεις

	
	
	 την άποψη σου στους άλλους

	
	
	 άμα δεν είσαι .σίγουρος για την

	
	
	 ορθότητα της.                           

	
	αφού
	* Να επιτρέπεις στον εαυτό σου να

	
	
	 οργίζεται, αφού εξαντλήσεις κά-

	
	
	θε περιθώριο υπομονής και ανε

	
	
	   κτικότητας.                              


